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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103


Fr. Daniel Plewka, Associate Pastor - ext. 206 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mr. Roman Harmata, Coordinator - ext. 105


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 

CONFESSION: 
Before all Weekday Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays. 

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory. 

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 

SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 

ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 

REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org 

Facebook: www.facebook.com/SaintPriscillaChicago   

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
http://www.facebook.com/SaintPriscillaChicago
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SUNDAY (29) 
4:00PM	 Saturday Vigil Mass

	 St Priscilla Parishioners

8:30AM	 God’s blessings & health for Darlene Schultz

            Deceased members of Kucharski, Yuza & Olvera families

	 +Jan Kocon (family)

	 +Rose Ferina (Sons & daughters of Italy in America)

	 +Joseph Gordon- father (son)

	 +Monika Proszek (family)

	 +Pietro Massanisso birthday remembrance (family)

	 +Wladyslawa Kulaga & deceased members of Kulaga 	 	   
	   and Markow

	 +Janina Mroczkowska birthday remembrance

	 +Pedro Cuison birthday remembrance (family)

10:30AM O opiekę Bożą, zdrowie i potrzebne łaski dla Doriana, 	 	   
	   Olivera i rodziny

	 Intencja dziękczynna z prośbą o bł. i opiekę Matki 	 	
	   Najśw. dla Bożeny i Marka oraz łaski potrzebne dla 	 	
	   dzieci i wnuków

	 O uzdrowienie dla Agnieszki i Dariusza	 

	 O Boże bł. dla Ani z okazji urodzin i opiekę Matki 	 	
	   Najśw. dla rodziny

	 Intencja błagalna za wszystkich grzeszników

	 +Anna Kalinowski (rodzina)

	 +Dominik Kalinowski (rodzina)

	 +Łukasz Boufał (rodzina)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska (mąż z rodziną)

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Stanisław Muczyński (żona z rodziną)

	 +Maciej Maliszewski (rodzina)

	 +Stanisław Gratkowski (rodzina)

	 +Jan Czyszczoń (Beata)

	 +Maciej Czyszczoń (Beata)

	 +Józef Noga

	 +Filip Grossman

	 +Krystyna Chojnacha 5 miesięcy po śmierci (córka)

	 +Maria i Stanisław Mączka

	 +Matylda Mączka

	 +Joanna Kameduła

	 +Zenobiusz Danowski 31 rocz. śm. i za zmarłych z rodziny

	 +Jadwiga Drozdel 45 miesięcy po śmierci

	 Za zmarłych polecanych w wypominkach

12:30PM God’s continued blessings, health and graces for the 	 	   
	   class of ’75

	 God’s blessings, health and recovery for classmates 	 	
	   Raymond Koch, Bill Koch, Joseph Sobotka and 	 	
	   James Tucker

	 God’s blessings and health for teachers and other 	 	
	   sisters at Assisi Heights especially for Sister Ann 	 	
	   Redig, Sister Cleta, Sister Marisa McDonald

           God’s blessings and health for former teachers at St. Priscilla

	 Eternal rest for classmates:

	 +Regina Orseno Pino

	 +Denise Sobota Lebrecht

	 +Diane Sobota Persico

	 +Thomas Martin

	 +James Pierce

	 +Mary Ellen Dunne Lyman

	 +Joyce Jarka

	 +Gail Dombrowski Glenn

	 +Charles Wachs

	 +Patricia Poore

	 +Corrine Brokupp

	 Rest in Peace

	 Eternal rest for teachers from the Franciscan Sister of 	 	
	   Assisi Heights:

	 +Sister Lucy Moonan


	 +Sister Janet Sieve

	 +Sister Jean Marie DeMersseneman

	 +Sister Illuminata Schilitz

	 +Sister Christella Schaefer

	 +Sister Brideen (Mary Glynn)

	 +Former Sister Elita Mary Telles

	 Rest in Peace

	 Eternal rest for former teachers at St. Priscilla Rest in 	 	
	   Peace especially for:

	 +Monsignor Joseph McGowan

	 +Father Al Hintenberger

	 +Father Thomas Dore

	 And all the rest of the priests and clergy that served

6:00PM	 Z prośbą o Boże bł. Edycie i Mirkowi

         O uwolnienie z nałogu alkoholowego dla męża (żona i córka)

	 Intencja dziękczynno-błagalna dla rodziny

	 O łaskę zdrowia dla Patryka Pilny i bł. Boże dla rodziny

	 O zdrowie dla Katarzyny

	 Intencja błagalna o uzdrowienie Daniela z nałogu i 	 	
	   udzielenie łask Bożych

	 +Marianna Werner (rodzina)

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

	 Za zmarłych polecanych w wypominkach


MONDAY (30) 
8:00AM	 All souls in purgatory  

7:30PM	 Za zmarłych polecanych w wypominkach


TUESDAY (1) 
8:00AM	 All souls in purgatory

7:30PM	 +Stefan Greda  


WEDNESDAY (2) 
8:00AM	 In thanksgiving & God’s blessings for St. Priscilla Staff

7:30PM	 O łaski potrzebne dla ks. Macieja i ks. Daniela

        O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę dla rodziny

	 O dary Ducha św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę Matki 		   
	   Bożej dla dzieci

	 O uzdrowienie Agnieszki i Dariusza

	 O zdrowie dla Anny

	 O pokój w rodzinie

	 O zdrowie i Boże bł. dla Małgorzaty w dniu urodzin

	 +Władysław Kamiński

	 W intencji Bogu wiadomej

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące


THURSDAY (3) - First Thursday (All Day Adoration) 
8:00AM	 +Donald Schultz Jr. (mom)  

7:30PM	 +Marianna Werner 


FRIDAY (4) First Friday 
9:00AM	 St. Priscilla Parishioners


SATURDAY (5) First Saturday 
8:00AM	 All souls in purgatory  

9:00AM	 O Bożą opiekę dla ks. Macieja i ks. Daniela

        O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę dla rodziny

	 O światło Ducha Św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę 	 	
	   Matki Bożej dla dzieci

4:00PM	 God’s blessings & fruits of the Holy Spirit for Bob and 	 	   
	   Karen (family)

	 +Aurelia Perez 1st death anniversary  

7:00PM Nabożeństwo Pierwszej Soboty
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	 Kościół oddaje dzisiaj cześć 
Apostołom Piotrowi i Pawłowi. Każdy z 
nich odegrał niezwykle ważną rolę w 
p ro c e s i e b u d o w a n i a w s p ó l n o t y 
pierwotnego Kościoła. Zanim jednak Piotr i Paweł 
oddali się  misji przekazu wiary, najpierw musieli 
spotkać Jezusa. Byli od siebie bardzo różni, ale 
otrzymali podobną misję – zanieść Jezusa ludziom. 
Pytanie, jakie Chrystus kieruje do uczniów w 
Ewangelii na dzisiejszą Uroczystość, jest także 
pytaniem skierowanym do każdego z nas. Kim dla 
mnie jest Jezus? Jeś l ibyśmy sięgnę l i do 
oryginalnego tekstu, to pytanie mogłoby brzmieć – 
co o mnie mówisz? Żeby lepiej zrozumieć 
wagę  tego pytanie, zawsze warto zauważyć 
kontekst w jakim zostało postawione. Cezarea 
Filipowa, to środowisko pozbawione wiary, raczej 
dalekie od Boga. W takim właśnie kontekście Jezus 
zadaje uczniom pytania. Zapytajmy czy ta Cezarea, 
a więc świat pozbawiony odniesienia do Boga, nie 
jest także kontekstem naszego życia? Czy i nam 
bardzo często n ie przychodzi żyć  naszą 
chrześcijańską wiarą w środowisku bez odniesienia 
do Boga, wśród współczesnych pogan? Wydaje się 
zatem, że w takiej sytuacji tym bardziej ważne jest 
pytanie Pana Jezusa: Co i jak o mnie mówisz? 

PAX, 

Ks. Maciej – wasz brat i 
Proboszcz

	  

	 Today, the Church honors the Apostles 
Peter and Paul. Each of them played an 
extremely important role in the process of 
building the community of the early Church. 

However, before Peter and Paul dedicated 
themselves to the mission of sharing and transmitting 
the faith, they first had to meet Jesus. They were very 
different from each other, but they received a similar 
mission - to bring Jesus to people. The question that 
Christ addresses to the disciples in the Gospel for 
today's Solemnity is also a question addressed to 
each of us. Who is Jesus to me? If we were to reach 
for the original text, the question might be - what do 
you say about me? To better understand the 
importance of this question, it is always worth noting 
the context in which it was posed. Caesarea Philippi 
is an environment devoid of faith, rather far from 
God. It is in this context that Jesus asks the disciples 
the questions. Let us ask whether this Caesarea, that 
is, a world devoid of reference to God, is not also the 
context of our lives? Is it not the case that we also 
very often find ourselves living our Christian faith in 
an environment without reference to God, among 
contemporary pagans? It seems that in such a 
situation the question of the Lord Jesus is even more 
important: What and how do you say about me? 

PAX, 

Fr. Matthias - your brother & 
Pastor

Fr. Matthias’ ReflectionRefleksje Ks. Macieja
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Corpus Christi at Our Parish – Jesus Walked Among Us!  
Last Sunday at St. Priscilla Parish in Chicago, we celebrated the 
solemn Corpus Christi procession. Despite the intense heat – 96°F 
(36°C)! – many parishioners gathered to honor the presence of Jesus in 
the Blessed Sacrament.  
It was a beautiful and powerful testimony of our faith. We thank 
everyone who participated in the liturgy, procession, and singing. 
Special thanks to the children who scattered flower petals, our altar 
servers, lectors, and those who carried banners and the canopy. Thank 
you also to all who prepared the four altars.  
After the procession, everyone enjoyed delicious ice cream lovingly distributed by our wonderful volunteers. Thank you 
for this small but meaningful gesture of care and joy!  
May Jesus in the Eucharist bless each of you and continue to guide you! 

Boże Ciało w naszej parafii – Jezus przeszedł pośród nas!  
W ostatnia niedzielę, w naszej parafii św. Priscilli w Chicago odbyła się uroczysta 
procesja Bożego Ciała. Mimo upalnej pogody – aż 36°C! – licznie zgromadzili się nasi 
parafianie, by wspólnie uczcić obecność Jezusa w Najświętszym Sakramencie.  
To było piękne i głębokie świadectwo naszej wiary. Dziękujemy wszystkim, którzy wzięli 
udział w liturgii, procesji i śpiewach. Dziękujemy dzieciom, które sypały kwiaty, 
ministrantom, lektorom, niosącym chorągwie i baldachim oraz wszystkim, którzy 
przygotowali cztery ołtarze.  
Po procesji na wszystkich czekały pyszne lody, 
które z uśmiechem rozdawali nasi wspaniali 
wolontariusze. Dziękujemy za ten gest – mały znak 
miłości i troski o wspólnotę!  
Niech Jezus Eucharystyczny błogosławi każdemu z 

Was i prowadzi nas 
dalej przez życie! 
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 Second week of our Summer 

Camp, we are all having fantastic 

time! 

Drugi tydzień na Półkolonii, 

wszyscy mamy fantastyczny czas! 
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WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Wish to donate to our parish 
online?  

Visit our website and donate 
through Faith Direct.  

https://www.stpriscilla.org/donacje-
online/  

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
https://www.stpriscilla.org/donacje-

online/  

Thank you for your generosity!

Janice Arnet—Orlando Arroyo—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—
Lorraine Belokon—Dorothy Cascio—Agripina Diaz Chaidez—Rosario Cruz—Anita 
Diaz—Cheryl DuPlantis—Denise DuPlantis—Jan Drożdż—Aneta Grzesiak—Jean 
Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa 

Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney
—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria Lech—Luke—Mary Lund—Maciek—Michael Manczko—Barbara 
McDonald—Jerzy Michalski—Betty Mijatov—Norbert Mirek—Gwen Moncada—Barbara Moritz—Antoni Nierzejewski—
Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge Reavis—Alice 
Reckmann—James Reibel—Joe Robertson—David Rodriguez—Aurora Alvarado Rodriguez—Augusto Sandoval—Andrew 
Slipkevich—Travis Richard Stevens—Gina Swensen—Agnieszka Lendzion Szabat—Mari Temby—John Trawicki—Ann 
Vincent—Roger Vlasos—Anton & Kathy Voelker—Rosemarie Wegner—Jola Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon—
Rich Youns—Barbara Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office at 
773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

Weekly 
Offering 

June 22, 2025 

Sunday Collections	 	 	 $6,542.90

St. Brother Albert Fund	 	 $3,439.00

Total Weekend Collections $9,981.90 

Thank you for your continued  
support of our parish!

https://www.stpriscilla.org/donacje-online/
https://www.stpriscilla.org/donacje-online/
mailto:church@stpriscilla.org



